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najvetje tezkole. Najbolj idealno_bi pag bilo, ¢ bi pougevali_srbohrvaséino
rojeni Srbi ali Hrvati, ker bi se ucenci od njih najlaZje nauéili prav :Incga naglasa.
Mogoée 'bi pa ‘tudi Slovenec, ki popolnoma obvlada srbohrvaski jezik, dosegel
As este — &e ne boljse — uspehe, kot rojen Srb ali Hrvat, ker bi poznal natanéno
oba jezika in bi znal bolje tolmaéiti razlike v obeh jezikih. V tem oziru pa
.ima nada vlada lepo priliko, da poslic na svoje stroske nckaj uliteljev v
4+ stbske in hrvaske kraje, posebno v Bosno in Hercegovino, da se na mestu naude

= pravilnega akcenta,

Do se vsaj kolikor toliko odpomore potrebi po primernih uénih knjigah,
je iz8lo v_zadnjih dveh letih nekaj ve¢ ali manj dobrih del; med vsemi je pa
llediceva ve.cbemca na;obé:rneﬁa in najboljSe delo te vrste. Prvi del obravnava
slovmco z vajami, drugi ima vaje v cirilici in cirilske tekste, vmes pa so se
vzorci nazornega nauka., Cisto pravilno je podlaga slovnici ekavsko naredje.
Znamenj za naglase je dvoje.

Materijal, ki ga je IleSi¢ zbral z veliko vestnostjo, $e ni popolnoma dobro
metodiéno obdelan. Dobro je glasoslov;e vendar je primerov ved kot preved
in tudi oznaka glasov «é» in «dj» ni zadostna. Z wvelikim trudom je pisan
oddelek o naglasu, vendar je premalo jasen za ufno knjigo. Preobiirna je
sklanja; Se veliko bolj preobsirni pa so oddelki o zaimkih, predlogih in veznikih.
Pri glagolih bi si Zelel tudi mnogo izprememb. Vaje so mnogokrat prenaivne in
nepraktiéne. NQMHJO v knjigi oni «glej paragraf ta in ta‘» — Vaje v
gitanju razliénih rokopisov so na mestu, vendar bi si Zelel bDl] karakteristi¢nih
pisav. — Tudi je stvar okusa, da se zacenja veibenica kakega jezika z naukom o
wvejicin. — Na koncu knjige pogreSam kratek slovar manj znanih besed. — Iz-
med vzorcev nazornega nauka bi iztrebil razne tujke in bi si ravno to partijo
zclel zelo razdirjeno. Mnogo takih praktiénih izrazov bi lahko prisle v vaje.

V podrobnosti se nala3¢ nisem spuséal, ker tu ni mesta za to; to spada v
strokoven list. Gornje opazke pa gotovo ne bodo zmanjsale vrednosti knjige, ki
bo v rokah izveZbanega in vestnega udlitelja sigurno dosegla izborne uspehe.
Zato jo lahko priporodamo. Dr. R. Molé.

Pogonowski Jerzy: Twdrczo$é¢ Milana Begoviéa. We Lwowie. 1922. 31 str.
Ta zanimivi «Studjum ze wspélczesnej literatury chorwackiej» je izSel kot
ponatisk iz znancga Ivovskega «Przewodnika naukowego i literackicgo». Po-
gonowski prinafa v njem podrobne Zivljenjepisne in biblijografi¢ne podatke o
Begoviéu, obenem pa tudi razbor in oceno njegovega umetniskega delovanja,
. najbolj obSirno seveda, kar je za Poljaka umljivo, o njegovi «Gospé Walew:
ski». «Milan Begovi¢ — tako govori v uvodu — lirik, dramaturg, prozajik in
esejist, vedno Zivahen in Zivljenje sveZe dojemajo¢, a obenem miren psiholog
— sijajen prikazovatelj renesanéne kulture v italijanskoshrvaskem stilu, nje
odmev — obenem pa tipiéno moderen tvorec tako glede vsebine kakor oblike,
-zasluZuje zaradi nenavadne mnogostranosti svojega talenta poleg Vojnoviéa in
Nazora med vsemi danadnjimi hrvaskimi pesniki najbolj poljsko monografijo.
K tem tukaj navedenim ozirom prihaja 3e ozir na presréno razmerje Begovida
do Poljske, ki jo posebno dobro pozna, saj obravnava v svojem delu celo
poljske motive. Begovié¢ je skromeén; v korespondenci s piscem te razprave
pravi, da sploh noée biti «velik poet», ker je preprifan, da se ta naslov lahko
meri samo po onih, ki jim ga je priznala zgodovina. Za Zivljenja pa se lahko
did komaj onim, katerih starost je jamstvo, da je zlata knjiga njih ustvarjanja
definitivno zaprta. Proti koncu Zivljenja je Ze bilo mogode imenovati «velikega»
kakega Hugoja, Tolstega ali Ibsena. Begovi¢ je popolnoma zadovoljen, &e se
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mu prizna odkrit artizem. Ve& si ne Zeli. Vse Zivljenje je posvetil poeziji in
umetnosti, ¢as pa, najpraviénejsi kritik, bo kdaj dobro ocenil njegovo delo.
Veliko priznanje, ki ga dobiva — in ne samo doma — Ze danes, je pa¢ dovolj
dokaza, da njegov napor in trud ni bil brezploden.»

V nadaljnjem Pogonowski podrobno opisuje Begovicevo Zivljenje in pos
daja podrobno bibliografijo njegovih del od prvih pesmi, ki jih je priobéil kot
realec leta 1892. v «Vijencu», pa tja do najnovejdih del, ki %e niso natisnjena
ali dovriena. Ocenjuje ga kot erotika — med juinimi Slovani je po njegovih
mislih najvedji — in kot finega artista, ki mu umetniski impulzi prihajajo
pred vsem iz miselncga sveta. Sleded odstavek bo menda dovolj znadilen za
natin, kako ga ocenjuje: «Ce naj reasumiram, imam teZavno nalogo: kateri
skupni imenovalec naj vzamemo za te neStete divergence, ki jih Begovié¢ ljubi
in v svoji umetnosti uporablja? Menda se ne bom zmotil, ¢e za glavne, njih
vzdihe, sanje, ¢ustva in poljube — misli (ob spremstvu bistroumnih opazk
iz psihologije tipov in znalajev epizodiénih ali sekundarnih oseb) vzamem kot
imenovalca zmagovito ljubezen, katere ponosna boginja kakor stvarnik nad
svetom kraljuje in v osehlo apatijo in sivino vsakdanjosti treska s svojim
prastarim, veénim in veéno novim bleskom».

KnjiZica je lep in zanimiv dokument stoletnih _ ku]turm‘n zvez med Poljaki
in_Hrvati, ki se sedaj na novo oZivljajo, vsled svojega hogatega in zanesljwega
gradna bo dobro (ﬂumla nadim literarnim zgodovinarjem, dasi menda ne bodo
sprejeli vseh njenih rezultatov, J.A.G.

U. Donadini: Kroz ibe. Zagreb. 1921.

Ulderiko Donadini, komaj osemindvajset let star moZ je plodovit pisatelj
hrvatske moderne, novelist in dramatik.

Njegova najnovejia knjiga je bolesten vzklik obupa, klic k idealizmu, ob
zadnji uri svarilno znamenje zbeganemu in trpetemu &lovestvu, Zakaj straino
je v nasi dobi, ko so «svi autoriteti propali. Nitko viie nikomu ne vijeruje,
i to je poletak drustvenog raspadanja... Kroz redove nasih bankara, trgovaca,
posjednika, poZivin¢alih u Zelji za sticanjem sve veéeg imetka, prolazi poniZen
¢ovjek od srca i volje za radom: ismijan, podrta odjela... Duh kod nas mora
poleti da sumnja, nije li moZda posve nepotreban... Svi smo otrovani...
Pokopali smo sve lijepo, 5to smo imali...!»

Junak naSega ¢asa je novelist Martin Semié, idejni nositelj romana «Kroz
Sibe». «On je bijedan, ali je junaks, ki si iz dni naSega «osvobajanja» ni resil
prav nifesar. V novo dobo stopa bolan in nesreéen, obupan in nezadovoljen.
Najmanj enkrat na mesec se napije do nezavesti. Ko se iztrezni, je fe
‘bolj nesre¢en in nezadovoljen in hud na vse, tudi na kulturo, ki «...ubija
-nerve ... Nijta nema ogavnijega od neurastenika... §to ¢e biti, kad taj pauk
neurastenije, histerije i modernog ludila razplete svoje mreZe iz gradova u
provinciju i mala, mala seoca...»

Tragiéno svojstvo vseh mladih modernih umetnikov je silno svetozalje.
Mladega ¢loveka je véasih podzigala ta ali ona vzvisena misel in ga je nosila
vro¢a ljubezen. A kaj je ljubezen, kje so ideali? Dr. Zgalin, siti blaziranec in
brezobzirni afarist, pravi: «Ljubav je poviSena tjclesna toplina. PreobraZeni
seksus», Mladi rod je svetoZalen in cinien morda tudi zato, ker je Ze v
njegovo vzgojo posegel trdi materijalizem, da mu du3a nikoli ni prav mogla
piti ob istem viru svetlih idealov. Ali je konéno éuino? Kaj nam ne izpodnasa
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